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UKRAINIAN CATHOLIC METROPOLITAN CATHEDRAL
. OF THE IMMACULATE CONCEPTION .
YKPAIHCBKHH KATOAHIIBKUHN APXUKATEOPAABHUHU COBOP
HEIIOPOYHOI'O 3AYATTA

CATHEDRAL PARISH FOUNDED 1886

OLD CATHEDRAL PURCHASED 1909

NEW CATHEDRAL BUILT 1963-1966

THE MoOST REVEREND BORYS GUDZIAK
ARCHBISHOP-METROPOLITAN OF PHILADELPHIA FOR UKRAINIAN CATHOLICS
BUCOKONPEOCBIMEHHWI Baaauka Bopuc ['vizsak
APXUCTINCKOII-MUTPOITIOIUT DPUIAAEIBOINCHEKUN UTST Y KPATHIIB-KATOUKIB
THE MOST REVEREND ANDRIY RABIY, AUXILIARY BISHOP OF PHILADELPHIA
ITPEOCBAIIEHHUI BOAIMKA AHAPIA PABIN, €11CKOIT-NOMIYHUK DUIAJEIb®IACHKIN

Weteome to owr Cathedral — Bimaemo sac y Cobopi
Come to gour (homg) housg of worship

VERY REVEREND FR. ROMAN PiTULA, CATHEDRAL RECTOR
BCEYECHIIMIT 0. POMAH ITITYJIA, HACTOATEL COBOPY

{

Saturday afternoon at 4:30 pm
Divine Liturgy for Sunday in English

Sunday morning Liturgies
9:00 am in English
10:30 am in Ukrainian

Daily Liturgies:
please see schedule on the next page

PO3KNAA BONOCNYXIHb
B COBOPI

Y cy6oty BBeyvepi o 4:30 roa.
NiTypris 3a Heginto No-aHrNiMCbLKK

RiTyprii B Heainto 3paHky:
9:00 roa. no-aHrNiNnCbkun
10:30 roa. no-ykpaiHCbKMU

\ WopneHHi NiTyprii:
\\ po3nopssdoK Ha HacmynHitl cmopiHyi

.

/ CATHEDRAL LITURGY TIMES

o ~

Mailing address / [lowTtoBa agpeca:

Cathedral Rectory Office
819 North 8th Street
Philadelphia, PA 19123-2097

Cathedral Phones/KategpanbHi TenedoHu:
Rectory Office: 215-922-2845
Fax: 215-922-4635

Cathedral E-mail/KaregpanbHa e-nowTta:
CATHEDRALONFRANKLIN@COMCAST.NET

OUR WEB-SITE:
WWW.UKRCATHEDRAL.COM
St. Mary's Cemetery: 215-962-5830
Cathedral Hall/Pyrohy: 215-829-4350
Other phones/iHui TenedoHu:
Archeparchy of Philadelphia: 215-627-0143
E-mail: tofmuseum@ukrcap.org
Missionary Sisters of The Mother of God
Convent: 215-627-7808
E-mail: msmg@ukrcap.org

with us today — WELCOME!

4 WELCOME! / BITAEMO!

Come to the Lord’s house. You are invited. Come into this house of companionship and compassion. We, the
people of the Ukrainian Catholic Archeparchial and Metropolitan Cathedral of the Immaculate Conception in Phila-
delphia are the Catholic community that worships God, spreads the Good News of Christ, and serves those in need.
This Magnificent Cathedral opens wide its doors in the name of Our Lord Jesus Christ. To all who are worshipping

JlackaBo mpocumo no l'ocnogHboro Xpamy. Mu 3anpomyemo Bac. Ilpuiinite mo Bboxkoro momy. Mu,
napagisau Ykpaincekoro Karonumpkoro ApxukareapanbHoro i Mutpononndoro Cobopy Hemopounoro 3agarts y
Odinanenbdii, € KaTOIUIBKOK TPoMaaol0, KOTpa MOKIOHSEThCSA BOTOBI, MOIIMPIOE }106py HOBI/IHy XpI/ICTOBOFO
€BaHreNis Ta CIyXXUTh THM, XTO B MOTPEOi. I[Bepl L[bOTO YYA0BOTO C060py € LIMPOKO BiguuHeHi B iM’a ['ocnoxa
\Hamoro Icyca Xpucra. OTox, BCi, XTO € MPUCYTHIH Ta MOJUTHCS 3 HamMu cborojiHi — BITAEMO!

~

J
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Sanctuary Candle OFFeriNgsS
Candle before Jesus Christ on the Iconostas: In memory of +Eva & “Bones” Al Pawlish by Malinowski Family
' & F Candle before St. Nicholas on the Iconostas: In memory of +Bohdan Z. Myr by Patricia Myr and Family

Sanctuary Light: In loving memory of Anna & Michael Melnyk by Michael & Claire Melnyk
You can order a weekly Sanctuary candle to burn in our Cathedral. There may be different intentions: in

.., memory, for health & God’s blessings, for Thanksgiving, etc.
i T ,‘1 ‘ Bu MoxkeTe 3aMOBUTH CBiUKYy, sika Oyne ropitu y Codopi. 3aMoBUTH CBiUKY MOKHA y Pi3HUX HaMipeHHSIX:
¥ - "

B IaM’SITh KOTOCh 3 IOMeEPJINX, 32 370poB’s i bo:ke 0;1aroc/ioBeHHs, 32 MOASIKY 4YM iH.
The customary donation for a Sanctuary Candle is $10.00 per week

PLEASE * PEACE AND UNITY IN UKRAINE

“PRAY ALL DECEASED DURING THIS ONGOING CONFLICT
FOR: . FAMILIES WHO HAVE LOST THEIR LOVED ONES
— . THOSE WHO ARE WOUNDED OR/AND MISSING

CIIUTIbHOTA «-MATEPI B MOJIUTBI»: Hame HacTyllHe MOJIMTOBHE 3i0paHHs CHiJIBHOTH «Marepi B MOJMTBI» BiOyIeThCS Y
yerBep 2 BepecHs (mepmmid uyerBep Micawsi) o 7:00 rox. Beu. B YkpaincekoMy KaTomumbkomMy ApXHUKareipaIbHOMY 1
Murtpomnonnaomy Cobopi Hemmopounoro 3adarts y @inanensgii. 3anpomnryeMo MaTepiB, a TaKoX BCiX, XTO Oakae, IPHETHATUCS IO
MOJIUTBH.

THE SCHEDULE OF DIVINE SERVICES — PO3KJIA4 BOrocCJlyXIHb

SaTURdA Vesperal Divine Liturgy Cve
TURAAY 4:30 Divine Liturgy Blessing of the flowers Engl yoora
Auqust 14 ~oUpm 5 it . m ; A 14 cepunus
CATHEDRAL | -. oxecrsenna Jlitypris _ ocesiyeHHs 3inns i keimig | AHmn KATEJIPA
5:30pm | Vespers with Lytia— Beuipns 3 JIuTieto
TWELFTH SUNDAY AFTER PENTECOST
DORMITION OF THE MOTHER OF GOD
Sunday ABAHANUATA HEALJISA 11O 3ICJIAHHI CBATOI'O IYXA HEILISI
YCHIHHSA MATEPI BOXKOI
AugusTt 1% Tone 3 I Cor. 15:1-11; Phil. 2:5-11 15 ceprHst
Gospel: Mt. 19:16-26; Lk. 10:38-42 & 11:27-28
CATHEDRAL | 9:00am | Divine Liturgy _ Blessing of the flowers Engl | KATE JIPA
BoxecTBenna Jlitypris MocsesyeHHs 3inns i keimig | AHIM
10:30am | For Health & God’s blessings for all our parishioners ~ Blessing of the flowers | Ukr
' 3a 310poB’s Ta boxe Gnarocios. a1 napadisa  [1ocesyeHHs 3inns i kgimie | Ykp
Mon. Aug. 16 8:00am Divine Liturgy ITon. 16 cepr.
CHAPEL ‘ Boxxecreenna JliTypris KATLTATIA
Tues. Aug. 17 8:00am +Helen Maksymink — Nancy & Leo Tysak with Family BiBT. 17cepm.
CHAPEL : +Iemen MakCUMIiHK — Henci i Jlio Tucak 3 poauHO0 KAIVIMIISL
Wed. Aug. 18 8:00am +Nadia Sopel — Eugene & Danuta Sawicky Cep. 18 cepr.
CHAPEL : +Hanis Comenb — €preH 1 [lanyra CaBuibKi KAIIVIAIISL
THurs. Aug.19 8:00am +Maria Wikarczuk — Maria L. Wikarczuk Yers. 19cepm.
CHAPEL ' +Mapis Bikapuyk — Mapis JI. Bikapuyk KAILTALS
Fri. Aug. 20 8:00am +Nicole Makar Santoro — Eugene & Danuta Sawicky IT’sitH.20cepm
CHAPEL ‘ +Hikone Makap-CaHTopo — €sred i Jlanyra CaBuIbKi KAIIJIAIIA
Vesperal Divine Liturgy
SaTURA For Health & God’s blessings for Michael & Claire Melnyk on the occasion of Cv6ora
Y . 53rd Wedding Anniversary — Melnyk Family Engl y
Auqust 21 | 4:30pm 3 , 5 5 Maii  Krein M 53 21 ceprHs
CATHEDRAL a 310poB’s Ta boxe GnarocnosenHs Maiikia i Kieip MenbHik 3 Haroaun AHI | CATE TIPA
piuHuLi NUTI00Y — Ponnna MensHuK
5:30pm | Vespers— Beuipus
THIRTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST
Sunday TPUHALUATA HEJALJISA ITO 3ICJAHHI CBATOI'O JYXA HEALIA
Tone 4 I Cor. 16:13-24 Gospel: Mt. 21:33-42
AugusT 22 9:00am | For Health & God’s blessings for all our parishioners Engl | 22 ceprust
' 3a 310poB’s Ta Boxke Omarocnos. aist napadisH AHrn
CATHEDRAL 10:30am +Boleslaw Otulak, 1 yr. — Irena,Otulak, Roxolana, Julia, Joe, Anna Ukr | KATEIPA
' +bonecnas Otymsik, 1 p. — Ipena Otyinsik, Pokconana, IOmis,/Ixo,AnHa | Ykp
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OFFERINGS FOR THE WEEKENDS OF AUGUST 7-8, 2021
Basket: $1952.00; Feast: $157.00; Candles: $231.00; Kitchen: $0.00; Bingo: $1800.00; Other: $33.00
May our Lord God bless you for your generosity to our Cathedral and remember that God will reward you.
Hexaii lo6puii 'ociogb BUHArOpoaMTh BAC 3a Bally meApicThb Ajs Bamoi Karenpu.
*Please remember your Cathedral in your Testament!*[1am’sitatite, Oynb-niacka, mpo Bamry Kareapy B cBoemy 3amositi!*

PLEASE REMEMBER TO SUPPORT YOUR PARISH

DURING THIS UNPRECEDENTED TIME, EVERYONE IS ENDURING
HARDSHIPS.

- PARISHES, WITH NO WEEKLY COLLECTIONS AND CANCELLED

i FUNDRAISERS, ARE AISO EXPERIENCING FINANCIAL HARDSHIPS AND
HAVE A DESPERATE NEED OF FUNDS TO PAY THEIR REGUI AR BIILIS
AND MEET THEIR PARISH EXPENSES.

PILEASE SUPPORT YOUR CHURCH BY MAILING YOUR WEEKLY OFFERINGS TO YOUR LOCAL
PARISH UNTIL PUBLIC LITURGICAL SERVICES RESUME.

We are very grateful to all our Parishioners and donors who’ve sent in their generous donations to our Cathedral as support
in this difficult time of COVID-19 pandemic. Please continue to support YOUR CATHEDRAL. Thank you very much for
your generosity. May our Lord Jesus Christ reward you and your Families with good health, happiness for many years.
MOTHERS IN PRAYER:Our next prayer gathering of “Mothers in Prayer” will be held on Thursday, September 2™ (first Thursday
of month) at 7:00 pm at our Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of the Immaculate Conception in Philadelphia. We invite all
our mothers and we welcome all who wish to join us at this special prayer.

CATHEDRAL PARISH REGISTRATION CARD: In your 2021 donation envelope box there you can find a “Registration Card”. Please fill in all the
required information (address, home and mobile phone numbers, e-mail address - same as last year, updated or new) and return it in the Sunday
collection basket or send it to the office. The Parishioners Directory List with the correct contact information has to be updated so we need your co-
operation in this matter. If you are new to our Cathedral Parish and wish to join and register, please contact the Cathedral Office at 215-922-2845.
CrioB/f} Otpumatn pap Cestoi TanHn Criosigi MoxHa go novatky boxectBennux Nityprin: 3 4:00 romx. Beu.

wocy6otn Ta 3 8:30 paHky i 3 10:15 woHepnini. CkopucTaitmocst Uumn aapamu boxoro Munocepas Ans CBOro /@% TILT YOUR HEAD BAAAACK,
[JYXOBHOTO OHOBJIEHHS. SHD)
CONFESSIONS: If you would like to receive the grace of forgiveness in the Mystery of Confession, a priest is DY) °i°°°"” e
available to hear confessions every half hour before the Divine Liturgy, i.e. at 4:00 pm on Saturdays and at 8:30 L\;\fjﬁ

am and 10:15 am. on Sundays. Avail yourself of God’s gifts of mercy and spiritual renewal.
FOR RECEIVING HOLY COMMUNION: Please come forward, tilt your head back slightly, open your mouth wide,
(do not stick out your tongue and do not say, “Amen”). After priest gives you the Holy Eucharist, close your mouth,

WAIT TO CLOSE YOUR MOUTH

g; TIL JESUS IS INSIDE.

consume the Holy Eucharist, and return to your place. \ /J\ .
BKASIBKA 10O TTPMMAHHA CBATOIO [IPUHACTA NMigingite, CTinTe piBHO, TPOXW BiAXWNMBLUM rONoBY W \ﬁ ,/
Ha3ag, BiJKpWITE ycTa WKMPOKO (He BUCYBaNTE A3MK i HE KaXiTb «AMiHbY). I1icns Toro, Ak cBALLEHHUK AaB Bam CB. %UJ <

Mpuyacts, 3akpuiTe ycTa, cnoxuinte MpecBaTy €BXapuUCTito | NOBEPHITLCS A0 CBOMO MiCLS.

REMEMBER THAT THERE IS NO VACATION FROM GOD!Attend Liturgy every Sunday as a family. When out of the area, look for a church to
attend. Also, continue to use your Sunday offering envelopes when on vacation. Our expenses take no vacation.

FIND LITURGY TIMES ANYWHERE: Going on vacation doesn’t mean skipping Mass. With few exceptions and with a little planning, you can find a
Catholic church in or near almost any location. By telephone, you can call the chancery of the diocese or archdiocese you will be in and request
information on local churches. Going online on your computer will provide all the information you need. For one-stop shopping go online to
www.masstimes.org. This provides a link to parish and/or diocesan websites or church locations and contact information. Simply enter a Zip Code,
city, state, country or area code for Catholic church locations. Masstimes.org has listings for 110,000 churches worldwide. You may also use your
GPS by searching Catholic Church under Points of Interest.

PRESERVE AND PROMOTE OUR OWN TRADITIONS. WHEN YOU ENTER CHURCH, it is customary to first go to the Tetrapod Table up front,
in the middle of church — we are to make the sign of the cross, bow, and kiss the icon and cross displayed there (we are excused of kissing the
cross and/or icons at this time due to the pandemic). We then bow and make the sign of the cross again, and then go to light candles or take our
place for Liturgy. In our Ukrainian Greek Catholic Churches, we make the Sign of the Cross (holding together the right thumb, index and middle
fingers) starting with our forehead, then to our mid-chest, then to our right shoulder first, then the left shoulder. Also in our churches, we do not
genuflect (brief bending of the right knee towards the altar) - instead we make the sign of the cross the Eastern way, and bow towards the altar.
And remember that church is a holy place, so try to keep quiet (not to talk or laugh loudly) before, during, or after the church services. Let's pre-
serve and promote our own and beautiful traditions.

Leave quietly. We encourage you to visit with others, but once you are outside of the church you won't disturb others who want to stay and pray.
So, please leave quietly and then visit afterward.

Cell phones should never be used in Divine Liturgy for calls or texting. The exceptions are emergencies (big ones, not everyday ones) and if you
do use one, please walk out of church to do so. Also, if you are using the phone for readings or prayers, this is appropriate, but try to be discreet.
Proper Church Aftire - Church is a sacred place with its traditions. When we come to worship we should respect those traditions. Our clothes
should be modest and tasteful. Inappropriate attire such as shorts, sneakers, tight pants, mid-thigh dresses and skirts, low cut blouses can be per-
ceived as disrespectful and could be offensive to other worshipers. Thank you for your consideration.



http://www.masstimes.org
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SAIPOUYEMO 40 HALIOO APXUKATEAPA/IbBHOIO XOPY: X0 3auikaBneHnn Ta Baxae LONMyuuTUCS CBOIM CMiBOM, L0D BO3BENMYMTH

BorocnyiHHs y xopi Haworo ApxukateapansHoro Cobopy, npocumo 3BepTaTucs Ao KatenpansHoi kaHuenspii: 215
-922-2845 abo po kepiBHMKa ApxukategpanbHOro xopy no 3akiHuenHi Cs. Jliyprii. Mam’ataiMo: xT0 MonuTbCs
CMiBaKYM - MONUTLCA ABiYi!

JOIN OUR CATHEDRAL CHOIR. We open invitations to join our Cathedral Choir. If anyone is interested,
1 y contact the Cathedral Rectory at 215-922-2845 or the choir director after Liturgy services. Remember: to
sing is to pray twice!

CATHEDRAL ROOF REPAIR There have been a few roof leaks in our Cathedral for the past several years. Total
cost for this work was $65,000.00 (roof repair by patching/sealing of the Cathedral dome). We ask our Parishioners
and all the people of good will to support this project and contribute to the specially established fund, which will
serve to cover the costs for this repair. Please make your generous donations to the Ukrainian Catholic Cathedral.

So far we have received these donations: $5500.00 - Donna & Joseph Dobrowolskyj; $2500.00 - Kowal Family; $1500.00 - Nicholas & Maria
Denkowycz, Nick & Susan Iwanisziw; $1200.00 - Kusznir Family; $1000.00 - Michael Casmer, Maria Wikarczuk, Sonja Wysoczanski, Stephen
Lepki & Halyna Zaiats, James & Barbara Magura, Olga & Peter Mecznik, anonymous, William & Irene Zin, Petro & Lubomira Derewecki, Krushev-
sky family; $750.00 - Walter & Mary Fedorin; $600.00 - Helen Romanczuk; $500.00 - anonymous, John Schpylchak; Michael & Eva Sosnowyj,
Roxolana Horbowyj, Marc Zaharchuk, Paul & Doris Sadownik, Daria Zaharchuk, James Magura; $400.00 - Alexander & Alyson Fedkiw,
anonymous; $300.00 - Theodosia & Christina Hewko, Barbara Bershak, Maria & Donald Taney, Izydor & Halyna Kawa, Janie Maloney, John &
Donna Sharak; $275.00 - John & Paula Finley (in memory of Bishop Walter Paska); $250.00 - Kenneth Hitchins, Rita Malinowski, Oleg & Alla
Boychenko, Ronald Maxymiuk, Sr.; $200.00 - Arkadij & Julieta Fedkiw, Wasyl Makar, Douglas Nefferdorf, Walter & Anna Chajka, Maria Jackiw,
Julia & Olga Jakubowsky, Andrew & Tetyana Mykich, Mary Nimchuk, Oksana Tatunchak & Jossip Oursta, anonymous; $170.00 - Stephanie
Pogas (Temple University student); $150.00 - Michael Woznyj, Joseph & Mary Ann Wojtiw, Olga Maleczkowicz; $140.00 - Anelia Szaruga;
$130.00 - Zdorow Family; $125.00 - Karen Appicciafuoco & Anne Evans; $100.00 - Olga Simeonides, Teresa Siwak, Patrycia & Lydia Myr, Anna
Siwak, Anna Smolij, Irene Harlow, Roma Kohut, Maryann Bramlage, Rita Malinowski; $50.00 - anonymous, Anna Krawchuk, Anton Tyszko, WJM,
Miroslaw & Ava Szwedyk, Anna Rad; $40.00 - Joseph & Maryann Wojtiw; 25.00 - Walter Wolansky; $19.23 - Gerard Feshuk. Total as of this
weekend is: $38,414.23. Only $26,585.77 left. May our Lord Jesus Christ reward you a hundredfold for your generosity and bless you and your
Families. THANK YOU!

[IPOCUMO MOJIUTUCH 3A XBOPUX: Mpocmo noaaTh imeHa CBOIX pigHUx abo 3Haiomux, KoTpi nepebysaioTb
y CTaHi xBopobw Ta NoTpebytoThb HaLLOi MOMMTOBHOI JOMOMOTU LWOAO WBMALIOTO OAYKaHHS. TakoX nam’'sTaimo y
CBOIX MOMINTBAX 3a TUX, XTO HE MOXe BUATK 3 oMy abo nepebyBae y cTapedoMy goMi um wnutani. Monimock 3a
300POB'SA Ta OQYXaHHS (IMEHa HALPYKOBAHI 10 SHITIIICHKY HIKYE):

PLEASE PRAY FOR THE SICK: Please submit the names of your relatives or friends who do not feel well so that
we may include them in the bulletin. We will pray for them that God restore their health. Also, remember in your
prayers all those who are homebound, in care facilities or impeded by illness. Pray for the well being and health
of: Maria Jackiw, Michael Lubianetsky, Jack Righter, Marika Borowycka, Bohdan Makar, Dana & Vitalij Karlo
Dzindziura, Paul Gerber, Jr., Sr. Evhenia Prusnay, MSMG, Antonia Mayberry-Katruk, Alexander Siomko.
[IPOXAHHA Mo 3akiHyeHHi BorocnmyxiHb NpocUMO BCi MITYPriiHi Ta MONMTOBHI KHWXeukM Ta Gpoluypu
MocKnagaT HaneXHWM YMHOM Y NaBkax. TakoX NMPOXaHHs He 3anuiati GoneTeHiB yn iHWMX peyen y naekax. byabMo BignosiganbHUMK Ta
[OKIafiMo TakoX i CBOIX 3yCunb, W06 MigTPMMMBATM YACTOTY i MOPSZOK Y HALWOMy ApxukaTepgansHoMy xpami. [Iskyemo 3a Balle BUPO3yMiHHS
Ta cnisnpavio.

A SPECIAL REQUEST: At the conclusion of each Divine Liturgy please close all Liturgy books and/or hymn books/brochures and return them to
their proper place. Also, please do not leave any church bulletins or other reading material in the pews. Let us all do our part to be true stewards of
our Archeparchial Cathedral by helping to keep the Cathedral pews clean and neat. Thank you very much for your understanding and cooperation.
CONFESSIONS: If you are admitted to the hospital or are at home and would like a priest to visit you, please call the Cathedral office at 215-922-
2845; if it's an emergency call (908) 217-7202.

CriOBlflf Axwo BM noTpanunu [0 wnutanio, abo Booma i GaxaeTe, LOD CBSLIEHHMK BiABiAaB Bac, NMPOCMMO 3aTenedoHyBaTh A0
KateppanbHoro odbicy 3a Homepom 215-922-2845, abo y Bunagky HaranbHoi notpebu TenedoHyiite 3a Homepom (908) 217-7202.
BAPTISMS: The Sacraments of Baptism and Chrismation are administered upon a request by the parents, or an adult who wishes to be baptized.
Please contact Fr. Roman Pitula to make arrangements at least two weeks in advance.

XPEUEHKA: Ca. Taithn XpelLeHHs Ta MuponomasanHs yainsatTbes Ha npoxaHHs 6aTbkiB abo gopocnoro, skui baxae oxpectutucs. Mpocumo
3BepHyTMCA 40 0. PomaHa MMiTynu npuHaimHi 3a ABa TWkHI Hanepea.

MARRIAGES. The Sacrament of Marriage requires a time of spiritual preparation. Couples planning to be married are asked to make an appoint-
ment with Fr. Roman Pitula to set a date for the wedding and to begin preparations (including Pre-Cana) at least six months before the wedding.
OfIPY)KEHHA: Taitna Mogpy»oks BUMarae NeBHOrO JyXOBHOMO NPUroTYBaHHS. TOMY MOAPYXOKS, ki MNaHyloTb OAPYXMTUCS, MaloTb 3yCTPITUCS 3
0. PomaHowm, 106 BU3HauMTV JaTty Ta noyvaT NpUroTyBaHHS NpUHaNMHI 3a WiICTb MICALB nepes wiobom.

EL/GIBILITY FOR SPONSORSHIP: Those who are not registered and do not attend church on a regular basis are not eligible to be sponsors for
Baptism & Confirmation. The requirements for sponsor are: sponsor must be 16 years old or older, must have received the Sacraments of Bap-
tism, Confirmation as well as Sacraments of Confession and Holy Eucharist. If married, marriage must be recognized by the Catholic Church.
LA TUX, XTO XOHE BYTU XPECHVIMU BATBKAMU: XT0 He € 3apeecTpoBaHMMM YnieHamm napadii i He NpuxoasTb 40 LEPKBI PETYNSPHO He
MOXYTb OyTW xpecHummn OaTbkamu, i T. 4. Logo xpecHux GaTbkiB, BuMaraeTbest: WwWob noguHa mMana 16 pokie abo crapwa, noBuHHA OyTu
XpelleHa, MuponomasaHa Ta npuiHaT Ceati TanHn Cnosigi Ta Ca. MpuyacTs. AKWo ogpyxeHi, Wb nosuHeH 6yTi BU3HaHWIA KaTommubkoto
Llepksoto.

Anointing of the sick.



https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fsaintlouisparish.org%2Fanointing-of-the-sick&psig=AOvVaw1nenB9n98Ulzok5B9R8UaB&ust=1583439460732000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCMC4hu7RgegCFQAAAAAdAAAAABAQ
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N7 A few words of God’s Wisdom... Kinbka caiB boxoi Myapocri...

7 God, grant me the serenity Boxe! Jlait MeHi qyIIeBHUIA CIIOKIH

\\% to accept the things I cannot change, npuiiHsAmu T, 0 He MOXY 3MiHHUTH;

courage to change the things I can, and cuy 3MIHUTH Te, 10 MOXY 3MiHUTH i

wisdom to know the difference. MyOpicmb BIIPI3HUTH TIEpIIIE BiJl APYTOTO.
BOXKI SAITOBIII (1991 pixk) . (0. FOnisn Kampiii, YCBB)
I’SITA BOKA 3AIIOBIIb — «HE BEBUBAIi!»

BIUIA CMEPTh — ABOPT (npo0oesic. 3 nonepedHix OroemeHis)
Abopm — mHaubinvwui 3104un mamepi. BOUTH IUTHHY B JIOHI — HaWOimpmui rpix martepi. Un Moxke OyTm Ha CBITI
OLTBIIMI 37I0YMH, SIK KPOB PiJHOI AMTHHM Ha pykax martepi? Lled 31oumH mepesuinye 3nounH Kaina, 60 tam OyB yOuTwmii
Opar, a Tyr — piaHa autuHa. bor kiaukaB no Kaina: «Kaiue, me TBiii Opat ABenb?» A Ha Crpamnomy Cyni ['ocmonb

3alUTaE KOXKHY MaTip, siKa 3 KpoB'10 Ha pykax cBoei nutunu: «Herigna matu! [le TBOs nutnHa?»

. [lin wac ocraHHBOI CBITOBOi BifiHM y HamucTChKi HiMeuduHi MiHicTpoM mpomaranau OyB KOJIMIIHIM KaTOJHUK
Hocud I'e66ensc. Bim maB mectepo miteii. Konm Bxke Bammmacs HiMeduwHa mmig yaapoM anbsHTIB, BiH MOCTaHOBMB
MOKIHYUTH CaMOTyOCTBOM 3 ponuHoio. Bei manu 3axkutu oTpyty. it 6osumncs cMmepri. bateku nypunu mited, Kaxydu, 1o
BCci BOHH MycsATh yTikaTu 3 bepmuina. I mo6 BoHHM Higoro He Oosnmucs, iM ZagyTh BIOPCKHEHHS Ha cmaHHA. Crapmri miTh
3pO3yMUIH, IPO IO TYT iAEThCS, TOMY He Bipwiau OatpkaMm. Haficrapma modka Onarana: «Mawmo, s He Xouy BMupatu! Mamo,
TH Hempasay rosopui!» BoHa xoTina BTEKTH, Ta MaTH pa3oM 3 JOKTOPOM B3suia ii HaCWIbHO A0 iHIIOI KiMHaTu. Tam i
BIIOPCKHYJIH OTPYTY, 1 BOHa 3arunyna. Tak ruHe i apyra autuna. [Ipote HepBu MaTepi 37at0Th. BoHa BuOirae Ha aBip i
Kaxke o 3Hallomoil naHi: «S He Moxy nporo pooutn! He moxy! Bixe nBoe He xuBe. 5 nani He MoOXy, aje s jana clloBO
iTnepoBi». Omicis THHE IIe YeTBEpO NiTei, a BKiHUI — OaThku. [IpaBaa, sKuil e cTpalrHUil 3M0YMH HETiAHUX 0aThKiB?
Arne abopT TYT HIYUM HE MOCTYHA€ETHCSA. BOMBCTBO 3aBk M € BOUBCTBOM!

KiHKHM, TpUXHIBHUKH abOpTiB, MOKIMKAIOTHCSA Ha pimenHs HaiiBumoro Cyny AMepHKH, SIKe Kaxe, IO KiHKa Mae
«cBOoOOOy BHOOpY». BoHa MOKe a00 IpUBECTH Ha CBIT IUTHHY, a00 il BOUTH y cBOoeMY JOHI. fka me «cBoOoma Bubopy»? Uu
e cBo0oa 3acy)KyBaTH Ha CMEPTh HEBUHHY HEHapo)KeHy IuTuHY? Uu 11e cBoboma OyTr kaToMm Uit cBoei nutuau? Yn ne
¢B00O1a YNHUTHU BOUBCTBO HEBUHHOI auTuHU? Yu B3araii € Ha CBITI AKach HeoOMexeHa cBobona? Takoi cBoOOAM HEMaA Hife
nin conrem! KokHa cBoOoma mae CBOI MExXi, B SKMX BOHa MOXe MisTH. BoHa 3HaxoauThcs abo B pamkax boxux i
LEPKOBHUX 3alloBijieil, a00 B paMKax LMBIIBHUX 3akoHIB. Hama cBoOona oOMexeHa Takox J0OpOM Ta MpaBOM OJUHUII,
poAMHHM, TpoManu, J000B’10 OnmxHbOro. Hema cBoGoau BuOOpY moMik borom i OUsSBOJIOM, MiIX JKHTTSIM Ta CMEpTIO,
IOOpOM 1 37I0M, YECHOTOK W TpiXOoM, XHUTTSIM i BOMBCTBOM HEHapomkeHoi nutwHU. CBoOOma BHOOPY MOXe OYyTH TITBKH
MOMDDK MEHIIMM Ta OiMbIIHM M0OpPOM, MEHIIOK abo OiNBIOIOI0 YECHOTOK, MEHIIOK Yd Oinbpmmoio 000B 0. Bboxumun
3amoBigsMu He MOKHa mnepebupatu. CB. amocton [laBmo Tak TOBOpPUTH MHpo cBoOoxy BuOOpy: «Ska-00 CHiTBHICTH
npaBegHoCTi 3 0e33akoHHAM? [0 crmipHOTO MiX CBiTIOM 1 TeMpsaBoio? fka 3roxa Mixk Xpuctom i Benisuiom-gemonom? fxa
y4acTb BipHOTO 3 HeBipHUM? SIKi B3aeMHHH Mix XpamoM boxxum Ta inonamu? Mu-6o0 — xpam bora XXusoro» (2 Kop. 6, 14-
16). Bipyroya maTu pano npuiiMae XHUTTS IUTHHH y CBOEMY JIOHI. BoHa nskye BceBUIIHBOMY 3a Jap JKUTTS, LIHUTH HOTO i
cBiaTO Oepexe. OCh MpHUKIAL XPUCTHSIHCHKOT TepOMChKOT MaTepi: B OHI# MiciieBocTi y mtati Oraifo MoJyiona 3aMixHs jKiHKa
3ayana qutuHy. O0o€ 3 yoaoBikoM paninu boxxoMmy mapy. Ta Ha mepeniko/i crajia moBaxkHa mpodisema. Bona Oyia xBopa Ha
OyKpoBUH miaber i mama ocmabmenuit 3ip. Jlikap mepecrtepiraB ii, mo BOHA 4Yepe3 BariTHICTH MOXe OcIHimHyTH. llepen
MaTip’i0 cTajo CTpamrHe pimeHHs: ado ii 3ip, abo cmepTs nutuHU! Ta Bipyroya MaTH BigmoBina: «Xo4 OW S MIIKOM OCIIIUIA,
ane He BO’I0 Yy JIOHI CBO€I MUTHHUY. JuTHHA Hapoauimacs, i MaTH me Moria ii mobadyuTH, 00 omicis maixe BTpaTmia 3ip. Ta
BCE )X HE IIKOJAYBalla, M0 NMpHIHSIA Take pimieHHs. Tak YMHUTH TiNbKU rMOOKo Bipyroua matu. [Ipuiine wac, koau BoHa
HaBikK B HeOl Oyne 0auuTH ¥ TIIIKUTHUCS CBOEI AUTHHOIO. ByTu mMaTip’to — Benukwuii npusineii, nanuit borom. Tomy kKoxHa
MaTH ToOAi OyJe WaciuBOIO, KOIM CBiJloMO I 10OpOBiNbHO, Malo4u B JIOHI JIMTHHY, 3 BEJIHMKOIO Bipolo Ta J000B’ 10
cmiBnpanoBatuMe 3 borom i Moro ninanamu. (npooosaic. y Hacm. b6101emeHi)

UKRAINIAN CATHOLIC CATECHISM “CHRIST IS OUR PASCHA”
THE FAITH OF THE CHURCH. REVELATION OF THE MOST HOLY TRINITY

D. Kerygma (Proclamation) and Catechesis. 1. Tradition of the Holy Fathers of the Church

2. Inculturation of the Good News. 60 The Gospel of Christ has been preached to various nations within the diversity of their cul-
tures. This process has been called inculturation—the expression of the one Tradition within the diversity of local traditions, and
the convergence of evangelization with the particularities of human cultures, languages, ways of life, and ways of thinking. Tradi-
tion is to be distinguished from the various theological, disciplinary, liturgical, or devotional traditions born in the local churches
over time. These are the particular forms, adapted to different places and times, in which the great Tradition is expressed. The one
Tradition was to be expressed in various cultures that are transfigured by the power of the Gospel, in accordance with the words of
the apostle Paul: To the Jews I became as a Jew, in order to win Jews ... To those outside of the law I became as one outside the
law (though I am not free from God’s law but am under Christ’s law) that I might win those outside the law ... I have become all
things to all people, that I might by all means save some (1 Cor 9:20-22). 61 The inculturation of the Gospel bore fruit in the for-
mation of various Christian traditions: Byzantine, Latin, Coptic, Syrian, Armenian, and others. Already from the very first centu-
ries, Christianity also spread in to the lands of the ancient Slavic tribes. By the ninth century, two brothers from Thessalonica,
Saints Cyril and Methodius, Equal to the Apostles, translated the Gospel and texts of divine services into a language that the Slavic
nations could understand. “By incarnating the Gospel in the native culture of the peoples which they were evangelizing, in the na-
tive culture of the peoples which they were evangelizing, Saints Cyril and Methodius were especially meritorious for the formation
and development of that same culture, or rather of many cultures.” From among the Christian cultures fostered by the Slavs, there
also arose the Christian culture of Rus-Ukraine, where the one ecclesial Tradition developed into a particular ecclesial tradition. 62
In this way, the one Gospel of Jesus Christ took flesh in the multitude of cultures of Christian peoples; the one Tradition of the
Word of God was expressed in a diversity of traditions. Through its own tradition, every particular Church makes its own contribu-
tion to the understanding of this one Tradition. (will be continued in the next weeks’ bulletins)
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